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PORTE INTERNE / INTERIOR DOORS

COMBIL AC

PORTE LAMINATE TAMBURATE
HONEYCOMB LAMINATED DOORS

La praticità della soluzione COMBI (porta
senza battuta con cerniere a scomparsa
e serratura magnetica) si fonde con la
raffinatezza della finitura laccata simil RAL
9010. Anche la linea COMBILAC garantisce
la reversibilità nella versione liscia ed incisa.

The convenience of the COMBI door (leaf 
without rebate, hiden hinges and magnetic 
lock) blends with the refinement of the 
lacquered simil RAL9010 finishing. Even the 
COMBILAC door is designed for reversibility 
in the smooth and engraved version.

Practicality and refinement

Praticità e
raffinatezza
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PORTE INTERNE / INTERIOR DOORS

COMBIL AC

COMBILAC LINEA / LINE

DECORATIVI DISPONIBILI
AVAILABLE DECORATIVES

PANTOGRAFATA / PANTOGRAPHED | Mod. 104

INCISA / ENGRAVING | 1 incisione / engraving
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TRENDY | SIMIL RAL9010 
Laccato / Lacquered
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LISCIA / SMOOTH 

COMPOSIZIONE
STANDARD
STANDARD COMPOSITION

Serratura “MAGNETICA” con
foro chiave o WC, finitura
cromo satinata. Incontro
registrabile. Maniglie non
incluse.

“MAGNETICA” lock with key
hole or WC, satin chrome
finishing. Adjustable
counterplate. Handles not
included.

Pannello tamburato, spessore 44 mm., realizzato con
intelaiatura perimetrale in abete finger-joint, interno in nido
d’ape; n° 2 cartelle in MDF spessore 4 mm. (HDF spessore 8
mm. nella versione pantografata) laccato simil RAL9010; bordi
dello stesso colore sui 3 lati; film protettivo all’umidità sul
fondo. 

Door panel, thickness 44 mm., made with perimetral profile in finger-
joint fir; honeycomb inside; nr. 2 MDF 4 mm. skin (HDF 8 mm. skin in
pantographed version) lacquered simil RAL9010; edged on 3 sides
in the same colour; moisture protection film on the bottom.

Cerniere nascoste,
registrabili su 3 assi (n. 2
per porta), finitura cromo
satinata.

Concealed hinges, adjustable
on 3 axes (nr. 2 each door),
satin chrome finishing.

Telaio raggio 3, spessore 40 mm., larghezza standard 117 mm.
con supporto in listellare e coprifili 90x10 ala20 lato spingere +
65x10 ala20 lato tirare con supporto in multistrato.
Rivestimento in carta laccata simil RAL9010 con incollaggio
poliuretanico e guarnizione antirumore in PU nel telaio. Film
protettivo all’umidità sul fondo. 

Frame radius 3, thickness 40 mm., standard width 117 mm. with
blockboard support and architraves 90x10 wing20 push side +
65x10 wing20 pull side with multilayer support. Covering with
lacquered paper simil RAL9010 with polyurethane gluing and PU anti-
noise gasket on the frames. Moisture protection film on the bottom.

SERRATURA
LOCK

PANNELLO PORTA
DOOR PANEL

CERNIERE
HINGES

TELAIO E COPRIFILI
FRAME AND ARCHITRAVES
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Soluzione di apertura
disponibile con
anta simmetrica o
asimmetrica.

Soluzione di apertura
disponibile con anta
singola o anta doppia.

COMBILAC LINEA / LINE

Solution available
with symmetrical or
asymmetrical leaf.

Solution available on
single leaf or double
leaves.

Entrambe le soluzioni di
apertura sono disponibili con
anta singola o anta doppia.

Both solutions available
on single leaf or double
leaves.

SOLUZIONI
DI APERTURA
OPEN SOLUTIONS La praticità del REVER SYSTEM

rende la porta reversibile ed
adattabile ad ogni esigenza. La
soluzione ideale per il “pronto-
porta”.
The practicality of the REVER SYSTEM
makes the door reversible and suitable to
every need. The ideal solution for the
“ready-door”.

LIBRO
FOLDING DOOR

BATTENTE
HINGED

SCORREVOLE
INTERNO MURO
IN-WALL SLIDING DOOR

SCORREVOLE
ESTERNO MURO
ONWALL SLIDING DOOR
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REVER SYSTEM

Il pratico REVER SYSTEM permette
di trasformare una porta destra
spingere in una porta sinistra spingere
semplicemente capovolgendo i montanti
e ruotando di 180° il pannello porta.

The practical REVER SYSTEM allows you 
to transform an opening right push door 
into an opening left push door by simply 
turning jambs upside down and rotating 
leaf at 180°.
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OPZIONI / OPTIONS

Disponibile | Available:
• CROMO SATINATO | SATIN CHROME

Disponibile | Available:
• CROMO SATINATO | SATIN CHROME

Disponibile | Available:
• CROMO SATINATO | SATIN CHROME

Disponibile | Available:
• CROMO SATINATO | SATIN CHROME

Disponibile | Available:
• CROMO SATINATO | SATIN CHROME
• OTTONE LUCIDO | POLISHED BRASSED

Disponibile | Available:
• CROMO SATINATO | SATIN CHROME
• OTTONE LUCIDO | POLISHED BRASSED

Telaio complanare in listellare per laccati. Coprifili
in multistrato. - Coplanar blockboard frame for
lacquered. Multilayer architraves.

Disponibili | Availables:
• CROMO SATINATO | SATIN CHROME
• OTTONE LUCIDO | POLISHED BRASSED

Telaio standard in listellare. Coprifili in multistrato.
Standard blockboard frame. Multilayer architraves.

Telaio standard in sandwich. Coprifili in multistrato.
Standard sandwich frame. Multilayer architraves.

Telaio standard in MDF. Coprifili in MDF.
Standard MDF frame. MDF architraves.

Telaio complanare in listellare. Coprifili in multistrato.
Coplanar blockboard frame. Multilayer architraves.

OPZIONI 
OPTIONS

PORTE INTERNE / INTERIOR DOORS

Nido d’ape (soluzione standard)
Honeycomb (standard solution)

Truciolare Pieno | Full Chipboard

Truciolare Forato | Tubular Chipboard

CENTRO foro chiave
CENTRO key hole

MEDIANA foro chiave
MEDIANA key hole

MAGNETICA foro chiave
MAGNETICA key hole

CENTRO foro Wc
CENTRO Wc hole

MEDIANA foro Wc
MEDIANA Wc hole

MAGNETICA foro Wc
MAGNETICA Wc hole

CENTRO Yale + cilindro e 3 chiavi
CENTRO Yale + cylinder with 3 keys

MEDIANA Yale + cilindro e 3 chiavi
MEDIANA Yale + cylinder with 3 keys

MAGNETICA Yale + cilindro e 3
chiavi MAGNETICA Yale + cylinder
with 3 keys

CERNIERE
HINGES

COSTRUZIONE
INTERNO PANNELLO
INTERNAL DOOR PANEL
CONSTRUCTION

SERRATURE
LOCKS

TELAIO E COPRIFILI
FRAME AND ARCHITRAVES

BUTT | 

PIVOT | 

ANUBA | 

NASCOSTA | 

POMELLAS | 

ANUBA COASSIALE 
COAXIAL ANUBA

PIVOT

BUTT 

ANUBA

CONCEALED

POMELLAS 
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OPZIONI / OPTIONS

Kit per scorrevole tondo
Round handles kit

Disponibili | Availables:
• CROMO SATINATO | SATIN CHROME

Disponibili | Availables:
• CROMO SATINATO | SATIN CHROME
• OTTONE LUCIDO | POLISHED BRASSED

Disponibili | Availables:
• CROMO SATINATO | SATIN CHROME
• OTTONE LUCIDO | POLISHED BRASSED

Kit per scorrevole quadrato
Square handles kit

Manigliette + ditale tondi
Round handles + pull handle

Manigliette + ditale quadrati
Square handles + pull handle

Maniglie disponibili solo su richiesta.
Handles available only on request.

CROMO SATINATO | SATIN CHROME

CROMO SATINATO | SATIN CHROME

CROMO SATINATO | SATIN CHROME

CROMO LUCIDO | POLISHED CHROME

CROMO LUCIDO | POLISHED CHROME

OTTONE LUCIDO | POLISHED BRASSED

OTTONE LUCIDO | POLISHED BRASSED

MANIGLIE PER PORTE
SCORREVOLI INTERNO MURO
HANDLES FOR IN-WALL SLIDING DOORS

GUIDA + COPRIGUIDA PER
SCORREVOLI ESTERNO MURO
GUIDE + COVER GUIDE FOR ON-WALL SLIDING DOOR

KIT FERRAMENTA PER PORTA
SCORREVOLE INTERNO MURO
HARDWARE KIT FOR SLIDING DOOR

MANIGLIE 
PER PORTE BATTENTI
HANDLES
FOR HINGED DOOR

SERRATURA
+ CONTROPIASTRA
LOCK + COUNTERPLATE

ALTERNATIVE
ALTERNATIVE
S

SUN | 

DORI | 

SIRIO | 

DROP | 

SUN

SIRIO

DORI

DROP
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